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RÉUNION DES ÉTATS PARTIES
Cinquième réunion
New York, 24 juillet-2 août 1996

PROJET D’ACCORD SUR LES PRIVILÈGES ET IMMUNITÉS
DU TRIBUNAL INTERNATIONAL DU DROIT DE LA MER

Additif

Annotations relatives à l’article 12

Note liminaire 1

1. À l’issue de leur quatrième Réunion, les États parties ont prié le
Secrétariat de leur fournir les sources du texte de l’article 12 du projet
d’accord sur les privilèges et immunités du Tribunal international du droit de
la mer figurant dans le document SPLOS/WP.2 en date du 27 février 1996, ainsi
que le texte des propositions formulées par les délégations. Le texte des
précédents pertinents est reproduit ci-après, sous forme de tableau pour
faciliter la comparaison. Les propositions des délégations sont accompagnées
des références appropriées.

2. Le tableau se présente comme suit :

Première colonne : Texte à l’examen tel que figurant dans le document
SPLOS/WP.2;

Deuxième colonne : Texte recommandé par la Commission préparatoire à la
Réunion des États parties (LOS/PCN/152 (vol. I),
Additif 3, p. 123) 2;

Troisième colonne : Texte proposé à l’origine par le Secrétariat à la
Commission préparatoire (LOS/PCN/SCN.4/WP.6);

Quatrième colonne : Autres sources.
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Notes

1 Historique des négociations :

La Commission préparatoire, en recommandant le projet de protocole sur les
privilèges et immunités du Tribunal international du droit de la mer à la
Réunion des États parties, a fait la déclaration suivante :

"Le texte final du projet de protocole sur les privilèges et
immunités du Tribunal international du droit de la mer arrêté par la
Commission et sa Commission spéciale 4 (additif 3) devrait servir de
base pour la négociation et la conclusion d’un tel protocole.

La Commission a examiné la question des privilèges, immunités et
facilités nécessaires au Tribunal et à ses activités en tenant compte
des questions évoquées dans le document SCN.4/WP.1, par. 3 e t 5 à 7;
du document SCN.4/WP.4, qui recense les questions à examiner; et du
document SCN.4/1985/CRP.8 et 9. Il est rendu compte de cet examen
dans le résumé des débats établi par le Président (SCN.4/L.9).

Ensuite, la Commission spéciale a examiné article par article un
projet de protocole sur les privilèges et immunités du Tribunal
international du droit de la mer (SCN.4/WP.6) établi par le
Secrétariat à la demande de la Commission [LOS/PCN/L.53, par. 19 c)].
Il est rendu compte de cet examen dans le résumé des débats établi par
le Président (SCN.4/L.13 et Add.1).

Enfin, la Commission spéciale a examiné et arrêté, sur la base de
ses débats, le texte d’un projet révisé de protocole sur les
privilèges et immunités du Tribunal international du droit de la mer
(SCN.4/WP.6/Rev.1 et Corr.1 et 2) établi par le Secrétariat, en tenant
compte des débats à la Commission spéciale, des projets de texte
proposés pour telle ou telle disposition (SCN.4/1988/CRP.24, 26 et 27;
SCN.4/1989/CRP.31 et 33 à 35) et des propositions d’ordre
rédactionnel, et en élaborant des textes de compromis sur les
questions au sujet desquelles on n’était pas parvenu à un accord
(LOS/PCN/L.91, par. 10).

(Voir le rapport final de la Commission préparatoire (LOS/PCN/152
(vol. I), chap. II, sect. 2, p. 15).

2 LOS/PCN/SCN.4/WP.16/Add.3, p. 123, additif au rapport de la Commission
préparatoire.

3 Texte original établi par le Secrétariat, qui a été présenté à la
Commission spéciale 4 de la Commission préparatoire sous la cote
LOS/PCN/SCN.4/WP.6 (voir LOS/PCN/152 (vol. II), p. 211).

4 La résolution 90 (I) de l’Assemblée générale en date du 11 décembre 1946
énonce les privilèges et immunités des juges de la Cour internationale de
Justice.
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5 Convention sur les privilèges et immunités de l’Organisation des
Nations Unies, adoptée par l’Assemblée générale de l’Organisation des
Nations Unies le 13 février 1946 (Nations Unies, Recueil des Traités , vol. I,
p. 15).

6 le résumé des débats de la Commission préparatoire sur cette disposition
figure dans le document LOS/PCN/SCN.4/L.9, par. 7 (voir LOS/PCN/152 (vol. III),
p. 122).

7 Convention de Vienne sur les relations diplomatiques, conclue à Vienne le
18 avril 1961 (Nations Unies, Recueil des traités , vol. 500, p. 95).
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